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พิพิธภัณฑ์ชาวบางกอก

ความหมาย

	 พพิธิภณัฑช์าวบางกอก	(Bangkokian	Museum)	

เกิดขึ้นได้จากการเสียสละของ	 รองศาสตราจารย์	

วราพร	สุรวดี	 เจ้าของบ้านซึ่งได้มอบบ้านและที่ดิน

เพื่อทำาพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นที่มีชีวิต	 เชื่อมโยงในการ

ถ่ายทอดประวัติความเป็นมาของคนบางกอกใน

แถบบางรักในอดีตกับปัจจุบัน	 เป็น	1	ใน	26	แห่ง

ของพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่นที่เปิดให้ประชาชนเข้าชม

ตั้งแต่	 พ.ศ.	 2547	 เปิดวันพุธถึงวันอาทิตย์	 เวลา	

10:00–17:00	น.

ความเป็นมาของพิพิธภัณฑ์ในประเทศไทย

	 วั นที่ 	 1 9 	 กั น ย ายนขอ งทุ กปี เ ป็ น วั น	

“พิพิธภัณฑ์ไทย”	 สืบเนื่องจาก	 พระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	 เสด็จพระราชดำาเนิน

ทรงเปิดพิพิธภัณฑสถานหอคองคอเดีย	 เมื่อวันที่	

19	กันยายน	พ.ศ.2417	หอคองคอเดียนี้ภายหลัง

เรียกว่า	ศาลาสหทัยสมาคม

	 ครั้งนั้นมีเจ้าพระยาภาสกรวงษ์	(พร		บุนนาค)	

ขณะมีบรรดาศักดิ์ เป็นพระยา	 และนายเฮนรี	

อาลาบาสเตอร์	ชาวอังกฤษ	จัดแสดงสิ่งของต่าง	ๆ	

ให้ประชาชนชม	 ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาครบ	

21	 พรรษา	 ซึ่งเป็นปีที่ทรงมีสิทธิสมบูรณ์ในการ

บรหิารราชการแผน่ดนิ	สิน้สดุหนา้ทีผู่ส้ำาเรจ็ราชการ

ของสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์	 (ช่วง		

บนุนาค)	และทรงมหีมายประกาศใหบ้คุคลภายนอก

ส่งของมาร่วมจัดแสดงด้วย	อาทิเช่น	เครื่องทองรูป

พรรณเก่าใหม่ต่าง	 ๆ	 ผ้านุ่งห่มฝีมือช่างชาวสยาม	

เครื่องดนตรี	รูปปั้น	รูปหล่อ	รูปแกะสลัก	และภาพ

เขยีน	เครือ่งอาวธุ	รวมทัง้ของแปลกประหลาด	เสรจ็

งานแล้วก็ส่งคืนเจ้าของ	 หรือจำาหน่ายให้แก่ผู้สนใจ	

ดงันัน้จงึมสีิง่ของเพยีงเลก็นอ้ยทีต่ัง้แสดงอยา่งถาวร

	 ในราว	 พ.ศ.	 2430	 พระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรด	ฯ	ให้ย้ายการจัดแสดง

พิพิธภัณฑ์ที่หอคองคอเดีย	มายังพระที่นั่ง	 3	องค์		

ในพระราชวังบวรสถานมงคล	 หรือ	 วังหน้าคือ

พระทีน่ัง่ศวิโมกขพมิาน	พระทีน่ัง่	พทุไธสวรรย	์และ

พระที่นั่งอิศราวินิจฉัย	พ.ศ.	2431	ยกฐานะขึ้นเป็น	

กรมพิพิธภัณฑสถานสังกัดกระทรวงธรรมการ

	 พพิธิภณัฑแ์หง่แรกของไทยเปน็พพิธิภณัฑส์ว่น	

พระองค์ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	
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รัชกาลที่	 4	 ในพระบรมมหาราชวัง	 ณ	 พระที่นั่ง	

“ประพาสพิพิธภัณฑ์”	 	 ซึ่งใช้เป็นที่จัดแสดงสิ่งของ

ต่าง	 ๆ	 ให้แขกบ้านแขกเมืองได้ชมเป็นครั้งคราว

ตั้งแต่	พ.ศ.	2394	โดยทรงแปลคำาว่า	“พิพิธภัณฑ์”	

จากภาษาอังกฤษว่า	 “museum”	ซึ่งเกิดขึ้นในยุโรป

ตัง้แต	่ค.ศ.1682	(พ.ศ.2225)	คำาวา่	“พพิธิ”	หมายถงึ	

“ต่าง	ๆ	กันหลากหลาย”	“ภัณฑ์”	หมายถึง	“สิ่งของ

เครื่องใช้”

	 คนทั่วไปมักจะเข้าใจว่า	 พิพิธภัณฑ์เป็นแหล่ง

รวบรวมและจดัแสดงศลิปะโบราณวตัถุ	เนือ่งจากใน

สมยัพระบาทสมเดจ็พระมงกฎุเกลา้เจา้อยูห่วัโปรดฯ	

ให้รวบรวมโบราณวัตถุไปไว้ยังพิพิธภัณฑสถาน

วังหน้า	 แนวการจัดแสดงจึงเริ่มเปลี่ยนไปจากการ

จัดแสดงสิ่งของหลากหลายมาเป็นเฉพาะทาง

ประวัติศาสตร์โบราณคดีมากขึ้น	 จนกลายเป็น

แนวทางการจัดพิพิธภัณฑสถานส่วนใหญ่ในเวลา

ต่อมา

	 ปัจจุบันพิพิธภัณฑสถานได้พัฒนาและมี

บทบาทสำาคัญกว้างไกลขึ้น	เพื่ออำานวยความรู้และ

ความเพลิดเพลินแก่สาธารณชนเกี่ยวกับวัตถุที่มี

คุณค่าทางวิชาการ	วัฒนธรรม	ศิลปะ	วิทยาศาสตร์	

(ทั้งสิ่งที่มีชีวิตและไม่มีชีวิต)	 รวมถึงท้องฟ้าจำาลอง	

พิพิธภัณฑ์พืช	 สัตว์บก	 สัตว์น้ำา	 ประวัติศาสตร์		

เทคโนโลยี	 มนุษย์	 ธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	 เปิด

โอกาสให้บุคคลและชุมชนจัดตั้งพิพิธภัณฑ์ท้องถิ่น	

นอกเหนือจากพิพิธภัณฑสถานที่ริเริ่มโดยพระมหา

กษัตริย์

	 ดังนั้นแนวทางการจัดแสดงพิพิธภัณฑ์สมัย

ใหม่	 จึงมิใช่เป็นการมองผ่านกระจกของตู้จัดแสดง	

หรืออ่านเรื่องราวจากแผ่นป้ายนิทรรศการซึ่งใช้

เทคโนโลยีแสงสีเสริมให้ตื่นตาน่าสนใจแต่อย่างใด	

หากเปน็การจดัแสดงในพืน้ทีจ่รงิของครอบครวัหรอื

ชมุชน	อาคารหรอืสิง่ของเครือ่งใชก้เ็ปน็ของใชจ้รงิใน

ชีวิตความเป็นอยู่	 ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงวิถีการดำารง

ชีวิต	การประกอบอาชีพและภูมิปัญญาของผู้คนใน

แต่ละท้องถิ่น

ความเป็นมาของพิพิธภัณฑ์ชาวบางกอก

	 เจ้าของบ้านเดิมคือรองศาสตราจารย์วราพร	

สุรวดี	อดีตอาจารย์ประจำาภาควิชาชีววิทยา		คณะ

วิทยาศาสตร	์ 	 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ	 ยก

บา้นทีอ่ยูอ่าศยัใหก้รงุเทพมหานครพรอ้มทีด่นิ	1	ไร	่

25	ตารางวา	 เมื่อ	พ.ศ.	2547	ด้วยความมุ่งหวังที่

จะใหเ้ปน็พพิธิภณัฑท์ีม่ชีวีติชวีาจนผูเ้ขา้ชมสามารถ

สมัผสัได	้ถงึครอบครวัคนเชือ้สายจนีทีพ่ำานกัในยา่น

ถนนเจรญิกรงุ	กรงุเทพมหานคร	(บางกอกยคุนัน้)	วา่

เป็นอย่างไร

	 ตรอกสะพานยาวเดิมเป็นคลองขุดขนาดเล็ก

ไม่มีชื่อ	ตั้งต้นมาจากแม่น้ำาเจ้าพระยาคั่นอาณาเขต

ด้านข้างระหว่างสถานกงสุลโปรตุเกสและสถาน

กงสุลอังกฤษซึ่งปัจจุบันเป็นไปรษณีย์กลางบางรัก	

ร้านค้าตั้งเรียงรายริมสองฝั่งคลอง	 เมื่อเริ่มตัดถนน

เจริญกรุง	 ในสมัยรัชกาลที่	 4	 ซึ่งเป็นถนนสายแรก

ในประเทศไทย	 ร้านค้าย้ายไปอยู่ริมถนนหมด	 ใน

สมัยรัชกาลที่	5	มีการปรับปรุงขยายถนนเจริญกรุง	

จากถนนลูกรังเป็นถนนลาดยาง	 คลองเริ่มตื้นเขิน	

พายเรอืไมไ่ด	้จงึมกีารสรา้งสะพานไมก้วา้งประมาณ

เมตรครึง่เดนิแทน	สะพานทีท่ำาใหเ้กดิเปน็ซอยเรยีก

ว่า	 “ตรอกสะพานยาว”	นี้สร้างขึ้นภายหลังน้ำาท่วม

กรุงเทพ	ฯ	ครั้งใหญ่	เมื่อ	พ.ศ.	2460
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	 เมื่ อนางสอาง	 สุ รวดี 	 มารดาของรอง

ศาสตราจารย์วราพร	สุรวดี	เริ่มสร้างบ้านก่อนที่จะ

เปน็พพิธิภณัฑใ์นปจัจบุนั	ประมาณ	พ.ศ.2479	หนา้

บ้านยังเป็นสะพานไม้ยาวอยู่	จน	พ.ศ.	2491	จึงมี

การรือ้สะพานไมอ้อกสรา้งเปน็ถนนคอนกรตี	แตย่งั

คงเรียกว่า	ตรอกสะพานยาวเหมือนเดิม

	 พิพิธภัณฑ์ชาวบางกอกตั้งอยู่บ้านเลขที่	 273	

ซอยเจรญิกรงุ	43	(ตรอกสะพานยาว)	ถนนเจรญิกรงุ	

เขตบางรัก	กรุงเทพมหานคร

ส่วนประกอบของพิพิธภัณฑ์ชาวบางกอก

	 อาคารทั้งหมดประกอบด้วยเรือน	 4	 หลัง	 มี

รั้วล้อมโดยรอบ	 ซุ้มประตูหน้าบ้านเป็นบานไม้เปิด					

2	 ข้าง	 แต่ละบานตีกรอบใส่ลายทแยงสามเหลี่ยม

อย่างมีศิลป์

	 อาคารหลังที่	1	สร้างตามแบบสถาปัตยกรรม

ที่ได้รับอิทธิพลจากยุโรปอันเป็นที่นิยมในยุคนั้น	

คือเป็นเรือนไม้	 2	 ชั้น	 หลังคาเป็นทรงปั้นหยา	มุง

กระเบื้องว่าวสีแดงและมีจั่วด้านหน้าซ้อนเหลื่อม

กนั	หนา้จัว่หนึง่แตง่ลายสีเ่หลีย่มประดบัเสน้โคง้ไขว	้

และอีกหน้าจั่วเป็นบานเกล็ดระบายลม	 ผนังหน้า

บา้นเปน็ไมท้าสเีลยีนแบบผนงักอ่อฐิถอืปนูฝมีอืชา่ง

ชาวจีน	มีห้องต่าง	ๆ	7	ห้องราคาค่าก่อสร้างตอน

นั้น	ประมาณ	2,400	บาท

	 หน้าต่างเป็นบานไม้เปิด	 2	 ข้าง	 และบาน

หน้าต่างแต่ละบานมีบานเกล็ดแบบบานกระทุ้ง	

เปิดยกขึ้นโดยใช้ขอเหล็กสับค้ำายันไว้ที่ทำาให้แดด

ยามบ่ายไม่ส่องเข้ามาในห้องและกันฝนตกพรำา	 ๆ	

ได้	 มีลูกกรงเหล็กเป็นซี่ตามแนวตั้งเพื่อกันขโมยทั้ง

ชั้นล่างและชั้นบน	 เหนือบานหน้าต่างเป็นกรอบ

กระจกสี	เวลาแดดส่องทำาให้เกิดเงาเป็นสีที่พื้นห้อง	

หน้าต่างห้องโถงชั้นบนติดบันได	เป็นหน้าต่างแบบ

ฝรั่งเศสคือแบบเปิดบานตั้งแต่พื้นห้องขึ้นไปโดยมี

ลูกกรงสูงแค่เอว	ทำาให้อากาศพัดผ่านเย็นสบาย

	 ชัน้ลา่งยกพืน้เหนอืพืน้ดนิดว้ยบนัได	3	ขัน้	ดา้น

ซ้ายเป็นห้องรับแขกมีชุดรับแขกบุนวม	 ที่ผนังด้าน

หนึ่งตั้งเปียโนของนางสอาง	สุรวดี	ซึ่งเป็นของขวัญ

จากคณุตาของทา่น	เมือ่ครัง้เปน็นกัเรยีนโรงเรยีนอสั

สมัชญัคอนแวนต	์มตีูก้ระจกเกบ็เครือ่งแกว้เจยีระไน

แบบตา่ง	ๆ 	ขวดไวน	์มมุหนึง่ตัง้เครือ่งเลน่แผน่เสยีง

ชนิดใช้เข็มกับแผ่นเสียงร่อง	 ตู้มุกจากเมืองจีนของ

คุณตาเป็นลายคู่กันซ้ายขวา	ตู้นอกใส่เครื่องถ้วยชา

จีน	ตู้ในแสดงเครื่องใช้ต้อนรับแขก	เช่น	เครื่องพวง

แก้ว	ถาดเขี่ยบุหรี่	ตรงข้ามตู้มุกเป็นโต๊ะกระจกฐาน

กระจกตืน้	สำาหรบัดคูวามเรยีบรอ้ยของการแตง่กาย

ก่อนออกจากบ้านและเป็นที่เก็บร่ม	หมวก	ไม้เท้า

	 ติดกับห้องรับแขกเป็นห้องอาหารซึ่งมีประตู

ออก	2	ทาง	ประตูหนึ่งติดกับชานที่เดินออกมาจาก

หอ้งครวัได	้	อกีประตหูนึง่ตอ่กบัหอ้งโถง	ทีผ่นงัหอ้ง

มีตู้เก็บจานชาม	 ชุดเซรามิกส์ลวดลายแบบยุโรป	

ช้อนส้อม	มีดเคลือบเงาสำาหรับชุดอาหารฝรั่ง	 โต๊ะ

รับประทานอาหารขนาดใหญ่

	 ชั้นล่างด้านขวาเป็นห้องแสดงหนังสือเรียน

ของนางสอางและลูก	 ๆ	 สมัยเรียนอยู่ชั้นประถม	

และมัธยม	ส่วนใหญ่เป็นหนังสือภาษาอังกฤษ	และ

หนังสือเรียนภาษาจีนชั้นประถม	 สมุดที่ใช้จดและ

คัดลายมือด้วยปากกาคอแร้ง	 ขวดหมึกอินเดีย

นอิงค์	 ปากกาหมึกซึมชนิดสูบหมึก	 โต๊ะทำาการ

บ้านไม้ชนิดมีฝาปิดเปิดเก็บหนังสือและอุปกรณ์
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การเรียนได้	พร้อมเก้าอี้ไม้	ตามผนังห้อง	แขวนใบ

ประกาศนียบัตร	และใบปริญญาบัตร

	 ดา้นหลงัหอ้งทำาการบา้นนีเ้ปน็หอ้งน้ำาใตบ้นัได

มีประตูเข้าออกได้	2	ทางอีกประตูหนึ่งเปิดไปสู่ห้อง

โถงกลาง	เข้าใจว่าสำาหรับแขก

	 ประตดูา้นหลงัหอ้งโถงมชีานตอ่ไปศาลารมิสระ

น้ำาระหว่างทางขึ้นบันไดชั้นบน	วางเครื่องอัดผ้า	ซึ่ง

มีที่ครัวอีก	1	 เครื่อง	น่าจะเป็นของใช้สมัยคุณยาย

อิน	ตันบุ้นเต็ก

	 ห้องน้ำาห้องส้วมมีทั้งชั้นบนและชั้นล่าง	 ห้อง

ส้วมชั้นบนติดห้องนอนประธาน	 เป็นส้วมชักโครก

แบบโบราณ	ชนิดถังเก็บน้ำาอยู่สูงใต้เพดาน	ติดผนัง

เหนอืโถสว้มมสีายโซด่า้นขวามอืหอ้ยยาวลงมา	เพือ่

ดงึชกัใหน้้ำาไหลลงมาทำาความสะอาดโถ	(ปลาย	พ.ศ.	

2558	ได้เปลี่ยนเป็นถังติดกับโถนั่งแล้ว

	 ห้องนอนชั้นบนมีเตียงนอนคู่ทำาด้วยไม้	 ตู้

เสื้อผ้าขนาดใหญ่เท่าขนาดความกว้างของห้อง	 สูง

พอแขวนชุดยาวได้	 ติดกับห้องนอนมีห้องแต่งตัว

แบบยุโรป	 โต๊ะเครื่องแป้งมีกระจกเงา	3	บาน	พับ

ได้	 	 เป็นศิลปะแบบเดคโค	สีไม้โอ๊กเข้ม	ม้านั่งแต่ง

ตัวเข้าชุดกัน

	 ห้องโถงกลางวางจักรเย็บผ้ารุ่นเก่าที่ใช้เท้า

เหยียบ	 หน้ามุขชั้นบนเก็บอัฐิของบรรพบุรุษ	 ชาม

กระเบื้องเบญจรงค์ลายเทพนม	 ซึ่งเป็นสมัยปลาย

อยุธยา	โถปริกกระเบื้องเบญจรงค์ลายน้ำายอดทอง	

(ชุบทอง)	 และโถปริกแก้วหล่อสีเขียวยอดทองสมัย

รัชกาลที่	5

	 ซ้ายมือเป็นห้องนอนคุณยาย	 (นางอิน	 ตัน

บุ้นเต็ก)	 ซึ่งเป็นผู้ยกที่ดินผืนนี้ให้นางสอาง	 โดยมี

เรือนไทยใต้ถุนสูงปลูกอยู่เดิม	 ในห้องมีเตียงนอน

เดี่ยวทำาด้วยเหล็ก	 มีเสามุ้ง	 4	 เสากางมุ้งแหวกไว้	

วางแส้ปัดยุงและพัด	 ซึ่งเป็นอุปกรณ์ที่ต้องใช้เมื่อ

นอนกางมุ้ง	 มีหิ้งพระพุทธรูปบูชาสมัยอยุธยาตอน

ปลาย	พระพุทธรูปเงินและบุทองสมัยรัตนโกสินทร์	

โต๊ะเครื่องแป้งที่มีกระจกบานเดียว	 วางตลับเครื่อง

แก้วใส่เครื่องสำาอาง	ขวดน้ำาหอม

	 อาคารหลงัที	่2	เปน็เรอืนไทยไม	้2	ชัน้	ไมไ่ดท้าสี

แต่เคลือบน้ำามันทาไม	้ มีรูปทรงและสถาปัตยกรรม

ใกล้เคียงกับอาคารหลังที่	1	สร้างตั้งแต่	พ.ศ.2472	

ทีทุ่ง่มหาเมฆ	แลว้รือ้มาเมือ่	พ.ศ.	2542	โดยยอ่สว่น

ให้เล็กลง	 ตามพื้นที่ที่มีจำากัดซึ่งเดิมใช้เลี้ยงไก่และ

แพะ	ห้องชั้นล่างประดับภาพเขียนสีน้ำามันและสีน้ำา	

ชั้นบนจัดวางสิ่งของเครื่องใช้ต่าง	ๆ	ที่เคยเป็นของ

นายแพทย์	ฟรานซิส	คริสเตียน	ชาวอินเดียซึ่งเป็น

สามีคนแรกของคุณแม่สอาง		สุรวดี	จึงมีตำาราและ

อปุกรณก์ารแพทยท์ีใ่ชใ้นคลนิกิยคุ	พ.ศ.2468–2470		

นายแพทยฟ์รานซสิ	ครสิเตยีน	เสยีชวีติดว้ยโรคหวัใจ	

ทีโ่รงพยาบาลแมคคอรม์คิ	เชยีงใหมเ่มือ่อาย	ุ	41		ปี

	 อาคารหลังที่	 3	 เป็นตึกแถว	 2	 ชั้น	 เดิมเป็น

ห้องแถวติดต่อกัน	8	ห้องที่ให้คนเช่าอยู่	ได้รื้อผนัง

กั้นห้องออก	 ชั้นล่างจัดแสดงเป็นห้องครัวซึ่งยัง

คงมีเครื่องครัว	 เครื่องใช้ในการเก็บและประกอบ

อาหารสมัยนั้น	 เช่นเตาไฟชนิดใช้ฟืนยังมีขี้ไต้แท่ง

ให้เห็น	 และมีเตาอั้งโล่ชนิดใช้ถ่านเตาเดียว	 และ

เตาเคลอืบแผน่กระเบือ้งเซรามกิสชีนดิยนืทำาอาหาร	

ครกหินขนาดเล็กใหญ่	 โม่หินขนาดเล็ก	ขนาดใหญ่	

กระทะใบบัวสำาหรับหุงข้าวขนาดใหญ่	 ตู้น้ำาแข็งไม้

กรุอะลูมิเนียม	3	ชั้น	ไว้ใส่น้ำาแข็งชั้นล่างและชั้นบน

มฝีาปดิ	เพือ่เกบ็อาหารสดประเภทเนือ้สตัวช์ัน้กลาง	

หม้อขนาดต่าง	 ๆ	 ลังถึงเล็กใหญ่	 จานชามสังกะสี

เคลอืบสขีาวบา้ง	มลีวดลายฉดูฉาดบา้ง	ชอ้นสงักะสี

เคลือบสีเขียวแสดงว่าเป็นจานชามช้อนสำาหรับคน

รับใช้	 เพราะต่างจากจานชามช้อนในห้องอาหาร	

นอกจากนี้มีกระต่ายขูดมะพร้าว	 กระชอนสาน

ด้วยไม้ไผ่	มีดทำาด้วยเหล็กขนาดต่าง	ๆ	พิมพ์ขนม	

ขวดโหลแก้วชนิดฝาแก้วจุกกลม	 	 ไม้พายกวนขนม	
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กระทะทองเหลือง	 กล่องไม้ขีดไฟที่มีตราอักษรจีน

และตราพญานาค

	

	 อีกด้านหนึ่งจัดแสดงของสะสมเช่น	 กล่อง

ขนมปังโลหะฝามีภาพถ่ายจากอังกฤษ	 ขวดเหล้า	

กล้องยาเส้นพร้อมไปป์	 มีดโกน	 โปสต์การ์ด	

ไปรษณียบัตร	ใบโฆษณาสินค้า	ยุค	2490	โปสเตอร์

ภาพยนตร์	 เตารีดตราไก่มีหัวจุกที่ฝาเป็นตัวไก่ใส่

ถ่านติดไฟ	กรงสุนัขและแมว	โดยเฉพาะแมวซึ่งเคย

ส่งประกวดได้รับรางวัลที่	1	รางวัลที่	2	และรางวัล

ชมเชย	

	 ชั้นบนเป็นที่จัดนิทรรศการของเขตบางรัก	

แสดงความเป็นมาของบางกอกสมัยอยุธยาเป็น

เมืองหลวง	 บางกอกเป็นเมืองหน้าด่านสำาคัญ	 ที่

ชาวต่างชาติยุคแรกผ่านเข้าไปยังอยุธยา	จนมาเป็น

ชุมชนนานาชาติบางรัก	 เป็นที่ตั้งของศุลกากรแห่ง

แรก	ไปรษณยีแ์หง่แรกของไทย	ถนนสายแรก	สถาน

กงสุลชาวยุโรปหลายชาติ	 โบสถ์สำาคัญของศาสนา

คริสต์	 สุเหร่าแห่งแรกในบางกอก	 รถรางสายแรก	

รถรสพ.	 ซึ่งเป็นรถประจำาทางสายแรก	 บริษัทเดิน

เรือทะเล	 โรงแรมโอเรียนเต็ล	 เมื่อเริ่มสร้าง	 ฯลฯ	

นอกจากนี้ยังมีรูปภาพและประวัติบุคคลสำาคัญ	ทั้ง

ไทยและต่างชาติที่เคยอาศัยอยู่ในย่านบางรัก	 เช่น	

หลวงประดิษฐ์มนูธรรม	ดร.ป๋วย	อึ๊งภากรณ์	กัปตัน

จอห์น	 บุช	 ผู้เคยรับราชการตำาแหน่งเจ้าท่า	 นาย

แพทย์โธมัส		เฮวาร์ด	เฮย์	ผู้วางรากฐานการแพทย์

และสาธารณสุขในไทย

	 อาคารหลังที่	 4	 ชั้นล่างเป็นห้องสมุดเก็บ

หนังสือของรองศาสตราจารย์วราพร	 และเป็น

ที่ทำางานของเจ้าหน้าที่นำาชมพิพิธภัณฑ์	 งาน

ประชาสมัพนัธแ์ละขายของทีร่ะลกึ	รา้นกาแฟเลก็	ๆ 	

	 ชั้นบนรองศาสตราจารย์วราพรขอใช้เป็นที่อยู่

อาศัยขณะที่ยังมีชีวิตอยู่	 ปัจจุบันเสียชีวิตแล้วเมื่อ

วันที่	25	มกราคม	พ.ศ.2560

ปัญหาและอุปสรรคบางประการของพิพิธภัณฑ์

ชาวบางกอก

	 เจ้ า ขอ งที่ ดิ น ข้ า งพิ พิ ธภัณฑ์ ซึ่ ง เ ดิ ม ให้

โรงงานรีไซเคิลกระดาษเช่าพื้นที่ได้ขายที่ดินให้

เจ้าของรายใหม่และเจ้าของรายใหม่ขออนุญาต

กรุงเทพมหานครสร้างอาคารสูง	8	ชั้น	การสร้างตึก

ดังกล่าวจะบดบังภูมิทัศน์ของพิพิธภัณฑ์และอาจ

ส่งผลถึงโครงสร้างของตัวอาคารอนุรักษ์	ที่ดิน	105	

ตารางวา	 ราคา	 40	 ล้านบาท	 รองศาสตราจารย์	

วราพร	 สุรวดี	 ในฐานะที่เป็นประธาน	 “มูลนิธิอิน

สารท–สอาง”	และ	“มลูนธิหิมอฟรานซสิ		ครสิเตยีน”	

ได้ใช้เงินของมูลนิธิบริจาคจำานวน	30	ล้านบาทเพื่อ

ซื้อที่ดินแปลงนี้	แต่ยังขาดเงินอีก	10	ล้านบาทเศษ

และจะต้องโอนเงินภายในวันที่	 2	 กันยายน	2559	

จึงได้ประกาศขอรับบริจาค	ซึ่งได้รับความสนใจจาก

ผู้สนใจจำานวนมาก	 และสามารถรวบรวมเป็นเงิน

บรจิาคไดจ้นครบโดยใชเ้วลาประมาณ	2	เดอืน	ทีด่นิ

ดังกล่าวจัดทำาเป็นที่จอดรถบัสนำาเที่ยวขนาดใหญ่

ได้	 2	 คัน	 จอดรถยนต์สำาหรับผู้มาเที่ยวพิพิธภัณฑ์

ได้	 10	คัน	มีลานอเนกประสงค์ชั้น	2	ทำาเป็นส่วน

พื้นที่สีเขียว	 เพื่อให้สามารถเดินชมทัศนียภาพโดย

รอบ	 รวมทั้งมีร้านขายของที่ระลึกเล็ก	 ๆ	 น้อย	ๆ	

เพื่อหารายได้	 โดยใช้เงินบริจาคส่วนที่เหลือในการ

ปรับปรุง
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คณุคา่และประโยชนข์องพพิธิภณัฑช์าวบางกอก

	 พพิธิภณัฑช์าวบางกอกจดัไดว้า่เปน็พพิธิภณัฑ์

ที่มีชีวิต	 มีคุณค่า	 ในการเชื่อมต่อระหว่างอดีตกับ

ปัจจุบัน	 สะท้อนการดำาเนินชีวิตที่ฝ่าฟันความ

ยากลำาบากในช่วงสงครามโลกครั้งที่สอง	 (พ.ศ.	

2484–2488)	และรสนยิมทีค่อ่นไปทางโลกตะวนัตก

มากกว่า

	 คนเชื้อสายจีนในเขตเยาวราช	 สัมพันธวงศ์ยัง

คงผูกพันเหนียวแน่นกับวัฒนธรรมจีน	 	 ด้วยเหตุ

ที่เจ้าของดั้งเดิมมีพื้นฐานการศึกษาจากโรงเรียน

คอนแวนต์และเจริญเติบโต	 อยู่อาศัยจนตลอด

ชีวิตในเขตบางรัก	 ซึ่งเป็นชุมชนที่มีฝรั่งชาติตะวัน

ตกอยู่ร่วมสังคม	 และติดต่อค้าขายด้วยมากกว่า

ย่านอื่น	พิพิธภัณฑ์แห่งนี้จึงเป็นแหล่งสำาคัญในการ

ช่วยถ่ายทอดเชื่อมโยงประวัติความเป็นไปของคน

บางกอกในเขตบางรัก	 ในช่วงอดีตกับเหตุการณ์

ปัจจุบัน

อัญชลี  สุตธรรม
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